
A1.42.1 Öffentliche Verkehrsmittel 
Medios de transporte público
Ejercicios: https://app.colanguage.com/es/aleman/dialogos/nahverkehr

Vídeo: https://www.youtube.com/watch?v=yxDPeIiWsVY&t=65s&start=55&end=108

das Ticket (el billete)

der Bus (el autobús)

die Bahn (el tren)

Nah- und
Regionalverkehr

(transporte de cercanías y
regional)

die Fahrgäste (los pasajeros)

die Straßenbahn (el tranvía)

die U-Bahn (el metro)

die Fähre (el ferry)

die Fahrräder (las bicicletas)

1. Mira el vídeo y reconoce el vocabulario. Luego responde a las preguntas que siguen. 

2. Lee el diálogo y responde a las preguntas. 
Heiko kommt 50 Minuten zu spät zur Arbeit und erklärt seiner Arbeitskollegin Andrea wieso.
Heiko llega 50 minutos tarde al trabajo y le explica a su compañera de trabajo Andrea por qué.

Heiko: Es tut mir leid. Mein Zug hatte 15 Minuten
Verspätung und deshalb habe ich die U-Bahn
verpasst. 

(Lo siento. Mi tren tuvo un retraso de 15
minutos y por eso perdí el metro.)

Andrea: Alles gut, ich verstehe das. Deshalb fahre ich mit
dem Fahrrad. 

(Está bien, lo entiendo. Por eso voy en
bicicleta.)

Heiko: Das werde ich auch in Zukunft machen. An der
frischen Luft zu sein ist sowieso besser. 

(Eso también lo haré en el futuro. Estar al aire
libre es mejor de todas formas.)

Andrea: Ich finde, die Verspätung ist nicht das größte
Problem im öffentlichen Verkehr hier. 

(Creo que el retraso no es el mayor problema
en el transporte público aquí.)

Heiko: Was ist denn das größte Problem? (¿Cuál es entonces el mayor problema?)

Andrea: Der Lärm und der Gestank. Besonders in der Bahn
ist es sehr unangenehm. 

(El ruido y el olor. Especialmente en el tren, es
muy desagradable.)

Heiko: Du hast Recht. Das ist wirklich schlecht. (Tienes razón. Eso es realmente malo.)

Andrea: Na ja, wenigstens gibt es jetzt das 9-Euro-Ticket. Ich
finde, das ist sehr fair. 

(Bueno, al menos ahora está el billete de 9
euros. Creo que eso es muy justo.)

Heiko: Ja, das finde ich auch. Ich hoffe, das bleibt lange und
ist nicht nur für drei Monate. 

(Sí, yo también lo creo. Espero que dure mucho
tiempo y no sea solo por tres meses.)

Andrea: Ja, der öffentliche Nahverkehr sollte für alle
bezahlbar sein. 

(Sí, el transporte público local debería ser
asequible para todos.)

3. Elige la respuesta correcta. 
1. Warum ist Heiko zu spät gekommen?

(¿Por qué llegó Heiko tarde?)

  Weil er sein Fahrrad reparieren musste.   Weil Andrea die U-Bahn verpasst hat. 

  Weil sein Zug 15 Minuten Verspätung hatte.   Weil sein Flugzeug Verspätung hatte. 
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2. Was sagt Andrea über den öffentlichen Verkehr in Berlin?
(¿Qué dice Andrea sobre el transporte público en Berlín?)

  Die Fahrkarten sind sehr teuer.   Der Bus ist der schnellste Weg. 

  Der Lärm und Gestank in der Bahn sind
schlimm. 

  Die U-Bahn fährt immer pünktlich. 

3. Wofür benutzt Andrea das Fahrrad?
(¿Para qué usa Andrea la bicicleta?)

  Um Geld zu sparen.   Um schneller zur Arbeit zu kommen als mit
dem Auto. 

  Weil der Zug zu spät kommt.   Weil sie den Lärm und Gestank in der Bahn
vermeiden möchte. 

4. Was hofft Heiko über das 9-Euro-Ticket?
(¿Qué espera Heiko sobre el billete de 9 euros?)

  Dass es nur für Züge gültig ist.   Dass es für immer bleibt und nicht nur drei
Monate. 

  Dass es teuer wird.   Dass es nur für den Sommer gilt. 

Soluciones:

1. Weil sein Zug 15 Minuten Verspätung hatte./Porque su tren tuvo un retraso de 15 minutos. 2. Der Lärm und Gestank in
der Bahn sind schlimm./El ruido y el olor en el tren son horribles. 3. Weil sie den Lärm und Gestank in der Bahn vermeiden
möchte./Porque quiere evitar el ruido y el mal olor en el tren. 4. Dass es für immer bleibt und nicht nur drei Monate./Que
quede para siempre y no solo tres meses.

4. Responde a las preguntas y corrígelas con tu profesor. 
1. Warum fahren manche Leute lieber mit dem Fahrrad als mit öffentlichen Verkehrsmitteln in der

Stadt?
(¿Por qué algunas personas prefieren ir en bicicleta en lugar de usar el transporte público en la ciudad?)

2. Wie kommen Sie normalerweise zur Arbeit oder zu Ihren Terminen? Erzählen Sie kurz von Ihrem
Weg.
(¿Cómo suele usted llegar al trabajo o a sus citas? Cuéntenos brevemente sobre su trayecto.)

3. Welche Vorteile hat ein günstiges Ticket für den öffentlichen Nahverkehr, besonders für
Berufstätige?
(¿Qué ventajas tiene un billete económico para el transporte público local, especialmente para las personas que
trabajan?)

4. Was machen Sie, wenn Ihr Zug oder Bus Verspätung hat und Sie einen wichtigen Termin haben?
(¿Qué hace usted cuando su tren o autobús se retrasa y tiene una cita importante?)

__________________________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________
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